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aos impactes das alteracdes climaticas e de caminharem mais rapidamente rumo a uma economia de baixo carbono.

PLAN oc E a resposta de Cabo Verde, Mocambique e Sdo Tomé e Principe, em cooperacdo com Portugal, ao desafio de se tornarem mais resilientes

A PROVA DE CLIMA . . . . . L. _ L
Integra trés grandes projetos nas areas da mitigacdo e da adaptacéo as alteragdes climaticas:

« EBAC - capacitacao para o desenvolvimento de estratégias de baixo carbono
+|AC - integragao da adaptacdo no planeamento e na cooperacédo para o desenvolvimento e
« PACA - implementacdao de planos de agao comunitérios de adaptagao.

Esta publicagéo resulta do trabalho realizado no ambito destes projetos e todas as fotografias sao propriedade da CAOS - Borboletas e Sustentabilidade, Lda.

to a low carbon and resilient development and build capacity for the design of the associated policies, plans and projects.
CLIMATE PROOF

PL AN (o) c Is the answer of Cabo Verde, Mogambique and Sdo Tomé e Principe, in cooperation with Portugal, to implement concrete measures that contribute

It consists of three major projects in the areas of mitigation and adaptation to climate change:

« EBAC - training to develop low-carbon strategies
« IAC - integration of adaptation in planning and cooperation for development and
« PACA - implementation of community adaptation action plans.

This publication results from the work developed in the scope of these projects and all the photos are owned by CAOS - Borboletas e Sustentabilidade, Lda.
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— EBA
324 221

12
Horasde Técnicos Membros equipa
formacao capacitados internaciona

Identificar acoes de capacitacao adequadas as circunstan-
cias de Cabo Verde, Mocambique e Sao Tomé e Principe que
lhes permitam:

— elaborar e implementar Estratégias de Desenvolvi-

mento de Baixo Carbono e Resiliente

— desenhar Acdes de Mitigacao

— definir diretrizes de MRV e

— criar ou reforgar o Sistema Nacional

Podera ser prolongado até final de 2017

Identify tailor-made capacity building actions to Cape Verde,
Mozambique and Sdo Tome and Principe to allow them to:

— elaborate and implement Low Carbon and Resilient

Development Strategies

— design Mitigation Actions

— define MRV guidelines and

— create or strengthen the National System

Can be prolonged until the end of 2017
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a partes interessadas, 7 acoes de ca- ]
pacitacao, abordando temas como MRV

de emissdes e de remogdes e de agoes de lt 8
mitigagéo e dando apoio direto ao desenho T [
de INDCs e elaboracéo de inventarios de
GEE, 3 estudos de op¢des mitigacao /
(2015-2030), 3 propostas de Sistema o e
Nacional e 3 eventos paralelos na COP. I R,

O EBAC incluiu 6 sessoes de consulta \ | b
e

EBAC included 6 stakeholders’ consul-
tation sessions, 7 capacity building
actions focused on issues such as MRV of - =
emissions and removals and of mitigation =

actions and providing direct support to the ‘.—- e #
elaboration INDCs and GHG inventories, ——. :
3 reports on mitigation options (2015-

2030), 3 proposals of National Systems B T
and 3 side events in COPs. 0 % W—3/05/2016
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O objetivo de formar 120 (cento e
vinte) técnicos nos paises foi lar-
gamente ultrapassado, tendo sido
formados até agora um total de

178
participantes
certificados

The objective of training 120 (one
hundred and twenty) technicians in the
countries was largely exceeded and
until now there are

178
certified
trainees
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0 sexto curso EBAC
e sixth course of EBAC
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12/02/2015 ihzcle MOgbique, Moganibiqae
Visita ao mangal gerido pela Associacéo do Lumbo no prifeiro curso IAC
Visit to the mangrove, a climate change adaptation.project, in the first'e
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482 136 17

Horasde Formandos Formadores
formacdo capacitados internacionais

Criar capacidade para integrar a resposta a vulnerabilidade as
alteracdes climaticas nos processos de desenho e de imple-
mentacao de politicas e projetos, contribuindo para o aumento
da resiliéncia aos impactes das alteragcoes climaticas em Cabo
Verde, Mocambique e Sdo Tomé e Principe. Espera-se que os
técnicos formados sejam os catalisadores de tal atitude e filoso-
fia nas entidades que representem e com as que se relacionam
O projeto termina em dezembro de 2016

Build capacity to mainstream the answers to vulnerabilities in
the process of design and of implementation of policies and
projects, contributing to an increased resilience to the impacts of
climate change in Cape Verde, Mozambique and Sdo Tome and
Principe. The trained technicians act as catalysers of this attitude
and way of act in the entities that they represent and with the
remaining stakeholders.

The project ends in December 2016

482 136
Training Trainees fntematmnal
hours trainers
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O IAC criou uma bolsa de
formadores internacio-
nais.

As 5 primeiras ac¢Ges de
formac&o foram focadas
nos temas da integracao
da adaptacéao no plane-
amento, da analise das
opcoes de adaptacao
(novo) e da gestao de
projeto (novo).

Ja na Ultima acao a énfase
foi posta no desenho

de notas de ideias de
projeto (PINs), tendo

sido produzidos novos
contetdos.

A reacao aos conteudos
e metodologia foi alta-
mente positiva.

18/03/2016 Macaneta, Mogambique
Festejos no sexto curso IAC
Celebrations in the sixth course of IAC

IAC has created a
cluster of international
trainers.

The first capacity build-
ing actions were focused
on mainstreaming
climate change ad-
aptation in planning,
evaluating adaptation
options (new) and
project management
(new).

In the last action the
focus was put on de-
signing project idea
notes (PINs), with new
contents. The reaction
to the contents and to
the methodology was
very positive.
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’ 24/09/2015 Songo, Mocambique
Entrega de certificado de participacao no encerramento do quarto curso IAC
. Delivery of the diplomas in the closing of the fourth course of,




O objetivo de formar 120 (cento e
vinte) técnicos nos paises foi ultrapas-
sado, tendo sido formados até agora
um total de

136
participantes
certificados

The objective of training 120 (one
hundred and twenty) technicians in the
countries was largely exceeded and
until now there are

136
certified
trainees
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«

A mi atria ¢
Nha patria ¢ 5 Lingua Portuguesa”

(Fernando Pessoa)

AGOSTO
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7 8 9 10 11 12 13
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21 22 23 24 25 26 27 11/03/2016 Sao Tomé, Sdo Tomé e Principe

= Formandos no segundo curso IAC
28 29 30 31 Trainees in the second course of IAC
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9 31.337

Sistemas Comunidadesa Beneficiarios
dedgua provadeclima
eagricultura
resilientes

Atuar no terreno em Mocambique com a implementacao de
medidas de adaptacdo concretas para o aumento da resiliéncia
deste pais, e das nove comunidades beneficiadas em particular,
face aos impactes das alteragGes climaticas. Essas medidas fo-
ram identificadas a partir de processos comunitarios e sujeitas a
orcamento participativo

O projeto termina em dezembro de 2016

Act on the ground in Mozambique towards the implementation
of concrete adaptation measures to increase the resilience of the
country, and particularly of the nine beneficiary communities,

to the climate change impacts. These measures were identified
through communitary processes and participatory budgeting

The project ends in December 2016
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9 8133

Resilient Climate proofed Beneficiaries
water and communities
agriculture

systems
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Foram consultadas mais de
(mil) . O processo consistiu
na identificacao dos das
alteracdes climaticas e no preenchi-
mento de uma matriz de
com base nas principais

seguida da

identificacao das solugdes —
que foram depois

More than (one thousand)
people were heard. The process
included the identification of the

climate change and the
filling of a matrix
having as basis the commu-
nity’s followed by the

identification of the solutions — the
which were
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O projeto inclui medidas integradas
para o ea
para e
de subsisténcia e abebera-

mento de animais, em contexto de
secas e de cheias mais intensas e
frequentes, com opg¢des de baixo car-
bono e sensivel ao género, incluindo

com para adul-
tos e um para criancas.

The project includes integrated meas-
ures for improved and
for
and
with more frequent and intense droughts
or floods, being gender sensitive and
integrating low carbon options. It in-
tends also to raise the of the
community with a for adults and a
for children.

PECUARIA
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Together we are
the alternative for
a climate proofed future

Juntos somos a
alternativa para um futuro
a prova de clima
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